保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　２０　　　年　　　　月　　　日
Dear Parents/Guardians,  　                          year     month    day
   　　　　学校名:　　　　　　 　　　　　　　
　　　　          　　School Name
  　　　　　　第2次尿検査のお知らせ
SECOND URINE TEST
　先日の尿検査の結果により、再度尿検査をすることになりました。明日朝起きた時、1回目の尿をコップに採り、ビニールビンに8分尿を入れ、しっかり蓋をして学校へ持ってきてください。

　尿は、とったその日に検査をしないと正しい結果がでませんので、忘れずに持たせて下さい。
　なお、結果は再検査の日に持ちかえりますので,必ず目を通してください。
 According to the first urine test results, your child needs to be tested again.  When your child gets up tomorrow morning, please collect his/her first urine in a cup.  Then fill up 80% of the plastic container with the urine, and cap the container tightly.  Please make sure to have your child bring the urine sample to school, because urine sample must be tested during the day it is collected in order to get correct results.  
The results will be given to your child on the same day that the second test is conducted.  Be sure to take a look at the results.
保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　　年　　　　月　　　日
Dear Parents/Guardians,                            year    month   day

    　　　　　                           学校名：　　　　　　　　　　　　　
　　　                    　          School Name
    学年　　　組　  　名前　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  

   Grade   Class   Name 

　　　　　　　　　　　　　　　第２次尿検査結果のお知らせ
    SECOND URINE TEST RESULTS
　　このたびの第２次尿検査の結果、下記のとおり異常が認められました。

　つきましては、同封の「書類」をご持参の上、病院で精密検査を受けていただくことをおすすめいたします。

　なお、精密検査を受けられましたら、学校に「書類」を提出して下さいますようお願いいたします。

The results of the second urine test indicate an abnormality in your child’s urine.
We advise you to take your child to a hospital with the enclosed “document” so that he/she can be thoroughly examined.  Hand in the “document” to school after the examination.
記
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  Note
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　第二次尿検査結果  
  　　　　　　　　　　　　　　　SECOND URINE TEST RESULTS
　　　　　     　（　蛋白　　　　）　　　　　　　　　　( protein                   )

　　　　　　     （　糖　　　　　 ）　　　　　　　　　　( sugar                    )

　　　　　     　（　潜血　　　　）　　　　　　　　　　( hidden blood              )




























1
147

